
USER MANUAL

Anker Detachable Battery For Powered Cooler
(299Wh)

Live Charged.

Product Number: A17B0       51005003840   V02

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@AnkerDeutschland
@Anker Japan

@Anker

@AnkerO�cial
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For tutorial videos, FAQs, manuals, and more information, 
please visit:https://support.anker.com

Or scan the QR code below:
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概要
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1. 電源ボタン 4.USB-Cポート
2. LEDインジケーター (バッテリー残量を表示) 5. XT-60ポート
3. USB-Aポート 6. ハンドル

バッテリーの使い方
電源ボタンを押して、LED インジケーターをオンにします。
LED インジケーターによってバッテリー残量が表示されます。

バッテリーの充電
コンセントからの充電 
AC アダプタと XT-60 充電ケーブルをバッテリーに接続して充電します。

XT
60

USB-C ケーブルからの充電 (PD 対応 )
USB-C ケーブルをバッテリーに接続して充電します。

ソーラーパネルからの充電
XT-60 メスコネクタを備えたソーラーパネルにバッテリーを接続します。
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シガーソケットからの給電
XT-60 充電ケーブルによってシガーソケットにバッテリーを接続します。

XT
60

製品の仕様
バッテリー容量 299Wh
USB-A出力 5V  2.4A (各ポート最大2.4A)
USB-C出力 5V  3A / 9V  3A / 15V  3A / 20V  3A (最大60W)
USB-C入力 5V  3A / 9V  3A / 15V  3A / 20V  3A (最大60W)
DC入力 11～28V  10A (最大100W)
サイズ (バッテリーのみ) 約19.9x10.2x10.8 cm
重さ (バッテリーのみ) 約2.2kg
動作温度 (本製品の充電時) 0〜40℃
動作温度 (機器への給電時) -20〜40℃

安全にご使用いただくために
本製品を使用する際には、下記の注意事項を必ずお守りください。

 • 本製品の使用前に、取扱説明書をすべてお読みください。
 • 事故を防ぐため、お子様の手の届かないところでご使用ください。
 • 製品の内部に指や手など身体の一部および異物を入れないでください。
 • 本製品を雨や雪にさらさないでください。
 • 製造元により販売もしくは推奨されていない製品 ( 充電器など ) を使用した場
合、火災や感電、怪我につながる恐れがあります。

 • 電源プラグやコードの損傷を防ぐため、電源プラグをコンセントから抜くとき
は、コードではなくプラグを持って抜いてください。

 • 本製品の定格出力を超える定格消費電力の製品には利用しないでください。火
災や怪我につながる恐れがあります。

 • 破損または改造した製品は使用しないでください。予期しない動作により、火
災や爆発、怪我につながる恐れがあります。

 • コードやプラグ、出力ケーブルが損傷した状態で、本製品を操作しないでくだ
さい。

 • 本製品を分解しないでください。点検や修理が必要な場合は、認定サービス担
当者までご依頼ください。一度分解した製品を誤った方法で組み立てると、火
災や感電につながる恐れがあります。

 • 火気や高温にさらさないでください。本製品は、130° C を超える高温にさらさ
れると爆発を引き起こす恐れがあります。

 • 本製品が破損している場合、使用を中止しカスタマーサポートにお問い合わせ
ください。

 • お使いの機器を充電する際、本体が温かくなる場合がありますが、異常ではあ
りません。

 • 本製品を充電する際は、風通しの良い場所で行ってください。
 • お手入れの際に、危険性のある化学製品や洗剤などを使用しないでください。
 • 誤使用、落下また過度な衝撃は製品の故障につながる恐れがあります。
 • 本製品を一般ゴミとして廃棄しないでください。ゴミ集積場やゴミ収集車内で
の感電・発熱・発火・火災の原因となります。廃棄する際は、アンカー・ジャ
パンのカスタマーサポートまでご連絡ください。

 • 炎天下の車内、トランク、荷台や直射日光下など高温になる場所で使用、保管
しないでください。本製品の故障・劣化の原因、および発熱の原因となります。

 • データサーバや医療機器など、非常時に不具合が起こると人命 / 財産に重大な
危険を及ぼしうる用途でのご使用はお控えください。

保管およびお手入れ方法
1.	 本製品は 0° C 〜 40° C の環境で保管してください。本製品を雨にさらしたり、

湿気の多い環境で使用したりしないでください。
2.	 製品を長期間使用されない場合は、3 か月に 1 度は、放電と充電を行ってく

ださい。
3.	 機器への充電中や本体充電中、保管中は本製品を平らな場所に置いてくださ

い。
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Customer Service
DE: Kundenservice       ES: Atención al Cliente       FR: Service Client       
IT: Servizio Clienti         NL: Klantenservice             PT: Serviço de Apoio ao Clien          
JP: カスタマーサポート            

HE: ירות לקוחות   AR: خدمة العملاء  

EN: 2-Year Limited Warranty* 
DE: 2 Jahre eingeschränkte Garantie*
ES: Garantía limitada de 2 años* 
FR: Garantie limitée de 2 ans*
IT: Garanzia limitata di 2 anni*
NL: Twee jaar beperkte garantie
PT: 2 anos de garantia limitada 
JP: 最大 2 年保証 ( 通常 18 ヶ月、Anker 

Japan 公式サイト会員登録で 2 年に
延長 )

AR: ضمان محدود لمدة 2 تاونس
HE:אחריות מוגבלת לשנתיים 

EN: Lifetime technical support
DE: Technischer Support für die 
Produktlebensdauer
ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Support technique à vie
IT: Assistenza post-vendita a vita
NL: Levenslange technische ondersteuning
PT: Suporte técnico ao longo da vida útil do 
produto
JP: テクニカルサポート

AR: الدعم الفني مدى الحياة
HE: תמיכה טכנית לכל החיים

support@anker.com
support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US/CA) +1 (800)988 7973          (UK) +44 (0) 1604 936200     (DE) +49 (0) 69 9579 7960 
(UAE) +971 8000320817             (KSA) +966 8008500030       (Kuwait) +965 22069086        
(Egypt) +20 8000000826             (AU) +61 3 8331 4800           (TR) +90 0850 460 14 14         
(RU) +8 (800) 511-86-23           （中国）+86 400 0550 036     （日本）03 4455 7823                 
（한국）+82 02-1661-9246           (India)  +91 1800313883 1 
 (Middle East & Africa) +971 529750842       

*	EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer 
goods remain unaffected by the warranties given in this Limited Warranty.

	 DE: Die gesetzlichen Gewährleistungspflichten bleiben von der beschränkten 
Herstellergarantie unberührt. 
ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen 
la venta de bienes de consumo no se ven afectados por las garantías que proporciona 
esta garantía limitada.
FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la vente de biens de 
consommation ne sont pas affectés par les garanties accordées dans cette garantie 
limitée.
IT: Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia 
di vendita di beni di consumo non sono influenzati dalle garanzie concesse dalla 
presente Garanzia limitata.






